
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 300 H&H Mag

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 300 H&H Mag
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012793
Mfr. No.: 3287201
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag
English: Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de Longitud Completa 300 H&amp;H Mag
Français: Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full Length 7/8 pour 300 H&amp;H Mag
Italiano: Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania matrycy Full Length Die 7/8 dla naboju 300 H&amp;H Mag
Suomi: Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag
Český: Návod k bezpečnému použití Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Patronenhülse in voller Länge zu kalibrieren und sicherzustellen, dass Sie optimale
Ergebnisse bei der Wiederladen Ihrer Munition erzielen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Wiederladegeräten vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie es verwenden.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
mit dem Die arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Presse ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist, bevor Sie das Die
verwenden.
Vermeiden Sie es, mit dem Die zu arbeiten, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen und Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Die nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist, wie z.B. Risse oder
Verformungen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Dies:

Stellen Sie sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Schrauben Sie das Die sicher in die Presse, indem Sie die Sicherungsmutter festziehen.
Überprüfen Sie, ob das Die korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung des Dies:

Führen Sie die Patronenhülse in das Die ein und drücken Sie die Presse herunter, um die Hülse zu
kalibrieren.
Ziehen Sie die Hülse vorsichtig aus dem Die, um sicherzustellen, dass der Hals korrekt kalibriert ist.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Form und Spannung, bevor Sie mit dem nächsten Schritt
fortfahren.

Wartung:

Reinigen Sie das Die nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie alle Komponenten regelmäßig auf Abnutzung und ersetzen Sie diese bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Dies sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung und weitere Informationen zu Zubehör und Ersatzteilen konsultieren Sie bitte das Handbuch oder
wenden Sie sich an den Hersteller.

Abschluss
Die Sicherheit bei der Verwendung des Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag hat oberste Priorität.
Durch die Einhaltung dieser Richtlinien und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt effektiv
und sicher verwenden. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.
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Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose.
Always use the die in a wellventilated area.
Keep the die and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before use.
If you notice any unusual behavior or performance, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the die.
Ensure that the die is securely mounted in the press before operation.
Do not exceed the recommended specifications for the die, including cartridge case dimensions and materials.
Avoid placing hands or fingers near moving parts during operation.
Follow the manufacturer's instructions regarding the installation and removal of the die, expander, and ejector
pin.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.
Remove any existing die from the press.
Insert the Full Length Die into the press, ensuring it is seated properly.
Secure the die in place using the lock nut.
Attach the removable expander and ensure it is properly fitted.

Usage:

Prepare the cartridge case by cleaning it to remove any debris.
Insert the cartridge case into the die.
Operate the press to push the cartridge case into the die.
The neck of the case will be calibrated as it is moved out of the die.
Check the neck tension and ensure it meets your specifications.
If necessary, replace the expander or ejector pin following the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions
Dispose of the die and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag, please refer to
the manufacturer's manual or contact the manufacturer directly for assistance.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your Full Length Die. Always
prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this document. Thank you for your attention to these
important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 300 H&amp;H Mag

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 300 H&amp;H Mag. Este producto está diseñado para dimensionar
la vaina del cartucho a longitud completa, garantizando un rendimiento óptimo en su uso. Para asegurar su
seguridad y la de otros, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el Die de Longitud Completa solo para su propósito previsto.
Inspecciona el Die antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si encuentras alguna pieza dañada, no uses el Die y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el Die para protegerte de cualquier
lesión.
Piezas móviles: Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante la operación.
Calibración: Asegúrate de que el Die esté correctamente calibrado antes de usarlo. La calibración se realiza
al introducir la vaina del cartucho en el Die.
Uso de herramientas: Utiliza las herramientas adecuadas para ajustar y reemplazar cualquier componente
del Die.
Condiciones de trabajo: Trabaja en un área bien iluminada y ventilada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el Die en la prensa y asegúrate de que esté bien fijado usando la tuerca de bloqueo.
Verifica que el expansor y el pin expulsor estén correctamente instalados.

Uso del Die:

Introduce la vaina del cartucho en el Die para comenzar el proceso de dimensionado.
Asegúrate de que el cuello de la vaina se calibre desde el interior al sacarla del Die.
Si es necesario, ajusta el Die para asegurar que la vaina esté correctamente dimensionada.

Mantenimiento:

Limpia el Die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Reemplaza cualquier componente desgastado, como el expansor o el pin expulsor, siguiendo las
instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Die de Longitud Completa de manera irresponsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y componentes de metal.
Si el Die ya no es utilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje apropiado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE que pueda proporcionarte asistencia.



Recuerda que es tu responsabilidad seguir estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo del Die de
Longitud Completa 300 H&amp;H Mag. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad a
través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 7/8 pour 300 H&amp;H Mag

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Recalibrage Full Length 7/8 pour 300 H&amp;H Mag. Ce produit est conçu pour
dimensionner l'étui de cartouche sur toute sa longueur, assurant ainsi une performance optimale lors de l'utilisation.
Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacez les pièces usées ou endommagées.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du die.
Ne forcez pas l'étui de cartouche dans le die. Cela pourrait endommager le produit et causer des blessures.
Assurezvous que la presse est correctement réglée avant de commencer le recalibrage.
Ne pas utiliser le die si vous remarquez des signes de dommage ou d'usure.
Gardez la zone de travail propre et dégagée pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Fixez le die dans la presse en utilisant l'écrou de blocage.
Assurezvous que le die est bien en place et sécurisé avant de commencer l'utilisation.

Utilisation du Die :

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez doucement l'étui dans le die en utilisant la presse.
Retirez l'étui du die après le recalibrage. Le col de l'étui doit être calibré de l'intérieur.
Vérifiez que l'étui a été correctement recalibré avant de l'utiliser pour le rechargement.

Remplacement des Composants :

Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.
Utilisez uniquement des pièces de rechange d'origine pour garantir la sécurité et la performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets.
Consultez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
du Die de Recalibrage Full Length 7/8 pour 300 H&amp;H Mag. Merci de prendre le temps de lire ce guide et de
respecter toutes les précautions de sécurité.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo del Full Length Die
7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag. Questo strumento è progettato per
dimensionare i bossoli a lunghezza completa. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e
l'uso del die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il die e gli accessori lontani dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci i componenti danneggiati prima
dell'uso.
Segui tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti e garantire un funzionamento corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia correttamente installato sulla pressa prima di iniziare il lavoro.
Assicurati che il bossolo sia posizionato correttamente nel die prima di applicare pressione.
Non forzare mai il die o il bossolo; se incontri resistenza, interrompi l'operazione e controlla per eventuali
ostruzioni.
Non tentare di riparare o modificare il die senza l'assistenza di un professionista.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e consulta il manuale per la risoluzione dei
problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio, assicurandoti che sia ben serrato.
Controlla che il pin espulsore di primer sia in posizione corretta.

Utilizzo del Die:

Inserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Attiva la pressa per espandere il bossolo a lunghezza completa.
Una volta completato il processo, utilizza il pin espulsore per rimuovere il bossolo dal die.

Calibrazione:

La calibrazione avviene quando il bossolo viene spinto nel die.
Il collo del bossolo viene calibrato dall'interno quando viene estratto dal die.

Sostituzione dei Componenti:

Se necessario, sostituisci gli spindles, l'espansore e il pin espulsore seguendo le istruzioni nel
manuale.
Assicurati di utilizzare solo componenti originali per garantire la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del die.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, domande o per segnalare un prodotto non sicuro, consulta il
sito web ufficiale del produttore o contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero articolo del
tuo die per facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Full Length Die 7/8 Full Length Die
300 H&amp;H Mag. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania matrycy Full
Length Die 7/8 dla naboju 300 H&amp;H Mag

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Full Length Die 7/8 dla naboju 300 H&amp;H Mag. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj matrycy wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta zawartych w instrukcji obsługi.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od niebezpieczeństw.
Przechowuj matrycę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy i wymieniaj uszkodzone elementy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Używaj matrycy na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia.
Nie zmuszaj matrycy do pracy, jeśli występują opory lub inne problemy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj matrycę w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo ustawiona i nie ma luzów.

Użytkowanie matrycy:

Wprowadź łuskę naboju do matrycy, upewniając się, że jest odpowiednio umiejscowiona.
Użyj wymiennego ekspandera, aby dostosować łuskę do odpowiedniego rozmiaru.
Po zakończeniu formowania, wyciągnij łuskę z matrycy, aby skontrolować kalibrację szyjki.
W przypadku jakichkolwiek problemów, zapoznaj się z instrukcją obsługi lub skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy ani jej części do ogólnych odpadów, jeśli są one wciąż użyteczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, akcesoriów lub części zamiennych,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich użytkowaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom. Sprawdzaj również aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate
UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania matrycy Full Length
Die 7/8 dla naboju 300 H&amp;H Mag.
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Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full Length Die
300 H&amp;H Mag

Johdanto
Kiitos, että valitsit Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille, jotka tuntevat patruunakuoren käsittelyn.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Varo teräviä osia, kuten laajentajaa ja poistopinniä, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Varmista, että die on oikein asennettu puristimeen ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa dieen rakennetta tai osia ilman valmistajan ohjeita.
Käytä vain valmistajan suosittelemia varaosia ja tarvikkeita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista die pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä die puristimeen ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan lukitusmutterilla.
Tarkista, että laajentaja ja poistopinni ovat oikein asennettuina.

Käyttö:

Aseta patruunakuori dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Työnnä kuori dieen läpi, jolloin kaula kalibroidaan.
Varmista, että puristin toimii oikein ja ettei siinä ole esteitä.
Poista kalibroitu kuori dieestä varovasti.

Huolto:

Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista die käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, kuten laajentaja ja poistopinni, hävitetään turvallisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Löydät käyttöohjeesta
myös lisäohjeita ja apua tarvikkeiden ja varaosien valinnassa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
tuotteen käytön. Kiitos, että valitsit Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 300 H&amp;H Mag

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag. Denna produkt är utformad för att
kalibrera patronhylsan i full längd och säkerställa en korrekt nackspänning. För att säkerställa säker och korrekt
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad die.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av produkten för att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att die är korrekt installerad i pressen innan du börjar kalibrera patronhylsan.
Kontrollera att alla komponenter, såsom spindlar, expander och utdragningsstift, är i gott skick och korrekt
installerade.
Kalibrera alltid patronhylsan med försiktighet för att undvika övertryck eller skador på hylsan.
Följ alltid rekommenderade tryck och inställningar enligt produktmanualen.

Instruktioner för installation och användning

Installera die i pressen:

Skruva fast die i pressen med hjälp av låsmuttern.
Kontrollera att die är i korrekt position innan du fortsätter.

Kalibrera patronhylsan:

Sätt in patronhylsan i die.
Tryck försiktigt ner hylsan för att kalibrera nackspänningen.
Observera att kalibreringen sker när patronhylsan trycks in i die.

Byta ut komponenter:

Om det behövs, byt ut spindlar, expander och utdragningsstift genom att följa anvisningarna i
manualen.
Se till att alla nya komponenter är kompatibla med din die.

Avsluta användning:

Rengör die efter användning för att säkerställa lång livslängd.
Förvara die på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller ytterligare information om säker användning av Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H
Mag, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens artikelnummer
till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému použití Full Length Die 7/8 Full
Length Die 300 H&amp;H Mag

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 300 H&amp;H Mag. Tento výrobek je určen k
rozměrování nábojnic na plnou délku a je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání. Před použitím
si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte výrobek na poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je die správně namontováno v lisu.
Při kalibraci nábojnic dbejte na správnou pozici die a zajištění matice.
Při práci s nábojnicemi noste ochranné brýle a vhodné ochranné oděvy.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými materiály.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: die, vřeteno, expandér a vytahovací kolíček.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.

Instalace die:

Upevněte die do lisu pomocí zajišťovací matice.
Ujistěte se, že je die pevně a správně uchyceno.

Použití die:

Vložte nábojnici do die.
Pomalu stiskněte lis, dokud nedojde k plnému rozměrování nábojnice.
Po dokončení procesu vytáhněte nábojnici z die.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte die a jeho komponenty na opotřebení a poškození.
V případě potřeby vyměňte opotřebované díly za nové.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na místní recyklační programy nebo zařízení pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání výrobku se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Full Length Die 7/8 Full Length Die 300
H&amp;H Mag. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání našich produktů.


